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Cette modification 002 a été préparée pour apporter des modifications à la DDP 
 

1. De la 12 à la page 16 de la demande de propositions 

SUPPRIMER: PIÈCE JOINTE 1 DE LA PARTIE 3, BARÈME DE PRIX 

REMPLACER PAR :  
 
PIÈCE JOINTE 1 DE LA PARTIE 3, BARÈME DE PRIX 
 
Le soumissionnaire doit compléter ce barème de prix et l’inclure dans sa soumission financière.  Au 
minimum, le soumissionnaire doit répondre à ce barème de prix dans sa soumission financière en y 
incluant pour chacune des périodes identifiées ci-dessous, le taux ferme tout compris par mot et/ou par 
heure (en $ CAN) pour chacune des catégories de services identifiées.  
 
Les taux indiqués ci-dessous, lorsque soumis par le soumissionnaire, comprennent le coût estimatif total 
de tous les frais de déplacement et de subsistance qui peuvent devoir être engagés pour:  
  

a. des travaux décrits dans la Partie 7, clauses du contrat subséquent, de la demande de 
soumissions qui doivent être exécutés à l’intérieur de la région de la capitale nationale (RCN).  La 
région de la capitale nationale est définie dans la Loi sur la capitale nationale, L.R. 1985, ch. N-4 
1985, art. 2, qui peut être consultée sur le site Web du ministère de la Justice à l’adresse 
suivante: http://laws.justice.gc.ca/fra/lois/N-4  ; 

b. tout déplacement entre le lieu d’affaires de l’entrepreneur et la RCN; et 
c. réinstaller des ressources afin de répondre aux conditions de tout contrat subséquent.  Ces frais 

ne peuvent pas être imputés directement et séparément des honoraires professionnels à tout 
contrat subséquent qui pourrait découler de la demande de soumission. 

 
Les données dans le barème de prix ci-après ont été fournies aux soumissionnaires afin de les aider à 
préparer leurs soumissions. 
 
L'inclusion de ces données dans la présente demande de soumissions ne représente pas un 
engagement de la part du Canada que son utilisation future des services précisés dans cette demande 
de soumissions correspondra à ces données. Elles sont fournies à titre d'information seulement. 
 
BARÈME DE PRIX 
 
1. Barème de prix pour le volet 1 
 

Aux fins de l’évaluation, le tarif ferme tout compris pour le volet 1, Services de traduction pour toutes les 
directions et divisions, sauf celles du volet 2 (Direction des consultations et des communications) et du 
volet 3 (Direction de la politique fiscale et Direction juridique), du ministère des Finances du Canada 
devrait être établi comme suit : 
 

 
BARÈME DE PRIX POUR LES SERVICES DE TRADUCTION 

VOLET 1 
  A B C 

 Période Catégorie de 
services 

Tarif ferme tout 
compris proposé par 
le soumissionnaire* 

(TPS/TVH en 
sus) 

Volume 
estimé 

Prix total estimé 
 

(A) X (B) 
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PERIODE INITIALE - CONTRAT  
1 Année 1 

(de la date 
d’attribution au 
30 septembre 

 2022) 
 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 1 600 000 
mots 

$ 

2 Traduction par mot 
en dehors des 
heures de travail 
régulières 

$/mot 80 000 
mots 

$ 

3 Année 2 
(du 

1er octobre 2022 
au 30 septembre 

 2023) 
 
 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 1 600 000 
mots 

$ 

4 Traduction par mot  
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 80 000 
mots 

$ 

5 Année 3 
(du 

1er octobre 2023 
au 30 septembre 

 2024) 
 
 
 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 1 600 000 
mots 

$ 

6 Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 80 000 
mots 

$ 

PÉRIODES OPTIONNELLES  
7 OPTION 

Année 1 
(du 

1er octobre 2024 
au 30 septembre 

 2025) 
 
 

 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 1 600 000 
mots 

$ 

8 Traduction par mot 
pendant les 

en dehors des 
heures de travail 

régulières 

$/mot 80 000 
mots 

$ 

9  
OPTION 
Année 2 

(du 
1er octobre 2025 
au 30 septembre 

 2026) 
 
 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 1 600 000 
mots 

$ 

10 Traduction par mot 
en dehors des 
heures de travail 
régulières 

$/mot 80 000 
mots 

$ 

PÉRIODE DE TRANSITION OPTIONNELLE 
11  

1er octobre 2026 
au 31 mars 2026) 

 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 800 000 
mots 

$ 

12 Traduction par mot 
en dehors des 
heures de travail 
régulières 

$/mot 40 000 
mots 

$ 

 
Total du prix estimé pour Volet 1 

 

 
$ 

(*) Indique le tarif par mot, correspondant à la colonne « Catégorie de service ». 
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2. Barème de prix pour le volet 2  
 

Aux fins de l’évaluation, le tarif ferme tout compris pour le volet 2, Services de traduction de la Direction 
des consultations et des communications, à l’exclusion de ceux du volet 1 et du volet 3 (Direction de la 
politique fiscale et Direction juridique), du ministère des Finances du Canada devrait être établi comme 
suit : 
 

BARÈME DE PRIX POUR LES SERVICES DE TRADUCTION 
VOLET 2 

  A B C 

 Période Catégorie de services Tarif ferme tout 
compris proposé par le

soumissionnaire* 
(TPS/TVH en 

sus) 

Volume 
estimé 

Prix total estimé 
 

(A) X (B) 
 

 
PÉRIODE INITIALE - CONTRAT  

1 Année 1 
(de la date 

d’attribution au 
30 septembre 

 2022) 
 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

2 Traduction par mot en 
dehors des heures 
de travail régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

3 Année 2 
(du 

1er octobre 2022 
au 

30 septembre 
 2023) 

 
 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

4 Traduction par mot 
en dehors des heures 
de travail régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

5 Année 3 
(du 

1er octobre 2023 
au 

30 septembre 
 2024) 

 
 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

6 Traduction par mot 
en dehors des heures 

de travail régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

PÉRIODES OPTIONNELLES  
7 OPTION 

Année 1 
(du 

1er octobre 2024 
au 

30 septembre 
 2025) 

 
 

Traduction par mot 
pendant les 
heures de 
travail 
régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

8 Traduction par mot 
pendant les 

en dehors des heures 
de travail régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

9  
OPTION 
Année 2 

(du 
1er octobre 2025 

au 
30 septembre 

 2026) 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 540 000 
mots 

$ 

10 Traduction par mot en 
dehors des heures 
de travail régulières 

 
 

$/mot 540 000 
mots 

$ 
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PÉRIODE DE TRANSITION OPTIONNELLE 
11  

1er octobre  
2026 au 31 
mars 2026) 

 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 270 000 
mots 

$ 

12 Traduction par mot en 
dehors des heures 
de travail régulières 

$/mot 270 000 
mots 

$ 

 
Total du prix estimé pour Volet 2 

 

 
$ 

(*) Indique le tarif par mot, correspondant à la colonne « Catégorie de service ». 
 
3. Barème de prix pour le volet 3 
 

Aux fins de l’évaluation, le tarif ferme tout compris de l’entreprise pour le volet 3, Services de traduction, 
de revue et de modification pour la Direction de la politique fiscale et la Direction juridique du ministère 
des Finances, devrait être établi comme suit : 

 
BARÈME DE PRIX POUR LES SERVICES DE TRADUCTION, DE REVUE ET DE 

MODIFICATION  
VOLET 3 

  A B C 
 Période Catégorie de 

services 
Tarif ferme tout 

compris proposé 
par le 

soumissionnaire* 
(TPS/T
VH en 
sus) 

Volume estimé Prix total estimé 
 

(A) X (B) 
 

PÉRIODE INITIALE – CONTRAT 
1  

Année 1 
(de la date 

d’attribution au 
30 septembre 

 2022) 
 

Traduction par mot 
pendant les heures 

de travail 
régulières 

$/mot 177 000 
mots 

$ 

2. Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 3 000 
mots 

$ 

3 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
heures de travail 

régulières 

$/heure 1 375 
heures 

$ 

4 Revue et 
modification par 
heure en dehors 
des heures de 

travail régulières 

$/heure 25 
heures 

$ 

5  
Année 2 

(du 
1er octobre 2022 
au 30 septembre 

 2023) 
 
 
 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 177 000 
mots 

$ 

6. Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 3 000 
mots 

$ 

7 Revue et 
modification par 

$/heure 1 375 
heures 

$ 
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heure pendant les 
heures de travail 

régulières 
8 Revue et 

modification par 
heure en dehors 
des heures de 

travail régulières 

$/heure 25 heures $ 

9  
Année 3 

(du 
1er octobre 2023 
au 30 septembre 

 2024) 
 
 
 

Traduction par mot 
pendant les heures 

de travail 
régulières 

$/mot 177 000 
mots 

$ 

10 Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 3 000 
mots 

$ 

11 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
heures de travail 

régulières 

$/heure 1 375 
heures 

$ 

12 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/heure 25 
heures 

$ 

PÉRIODES OPTIONNELLES 
13  

OPTION 
Année 1 

(du 
1er octobre 2024 
au 30 septembre 

 2025) 
 
 
 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 177 000 
mots 

$ 

14 Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 3 000 
mots 

$ 

15 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
heures de travail 

régulières 

$/heure 1 375 
heures 

$ 

16 Revue et 
modification par 
heure en dehors 
des heures de 

travail régulières 

$/heure 25 
heures 

$ 

17  
OPTION 
Année 2 

(du 
1er octobre 2025 
au 30 septembre 

 2026) 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 177 000 
mots 

$ 

18 Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 3 000 
mots 

$ 

19 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
heures de travail 

régulières 

$/heure 1 375 
heures 

$ 

20  Revue et 
modification par 
heure en dehors 

$/heure 25 
heures 

$ 
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des heures de 
travail régulières 

PÉRIODE DE TRANSITION OPTIONNELLE
21 

1er octobre  
2026 au 31 
mars 2026) 

 

Traduction par mot 
pendant les 

heures de travail 
régulières 

$/mot 88 500 
mots 

$ 

22 Traduction par mot 
en dehors des 

heures de travail 
régulières 

$/mot 1 500 
mots 

$ 

23 Revue et 
modification par 

heure pendant les 
heures de travail 

régulières 

$/heure 690 
heures 

$ 

24  Revue et 
modification par 
heure en dehors 
des heures de 

travail régulières 

$/heure 20 
heures 

$ 

 
Total du prix estimé pour Volet 3 

 

 
$ 

(*) Indique le tarif par mot ou par heure, correspondant à la colonne « Catégorie de service ». 
 

 
PRIX TOTAL ÉVALUÉ DE LA SOUMISSION* = Total du prix estimé pour Volet 1 + Total 
du prix estimé pour Volet 2 + Total du prix estimé pour Volet 3 
 

$ 

 
Le prix évalué par point d'une soumission recevable sera déterminé en divisant le prix total évalué* ci-dessus du 
soumissionnaire par la note globale qu'il a obtenue pour tous les critères techniques cotés détaillés dans la pièce 
jointe 1 de la partie 4 de la Demande de propositions. 

2. A la page 42 of de la Demande de propositions  

SUPPRIMER: SECTION A5 VOLUME ESTIMÉ DE L’ ANNEXE  A - ÉNONCÉ DES TRAVAUX 
 
REMPLACER PAR :  
 
A5. VOLUME ESTIMÉ 

Les volumes de travail exprimés ci-dessous ne sont que des estimations. 
 
Pour le volet 1 – Toutes les directions du ministère des Finances du Canada, à l’exception de 

celles énumérées dans les volets 2 et 3 : 
 

Le volume de travail requis pour la traduction est estimé à 1 680 000 mots par an. Environ 90 % de la 
traduction se fait de l’anglais au français et 10 % du français à l’anglais. La fréquence est irrégulière et 
dépend du calendrier parlementaire et des grandes initiatives gouvernementales. Habituellement, 
environ 5 % du travail est effectué en dehors des heures de travail régulières. 
 

Pour le volet 2 – Direction des consultations et des communications : 
 
Le volume de travail requis pour la traduction est estimé à 1 080 000 mots par an. Environ 90 % de la 
traduction se fait de l’anglais au français et 10 % du français à l’anglais. La fréquence est irrégulière et 
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dépend du calendrier parlementaire et des grandes initiatives gouvernementales. Habituellement, 
environ 45 % du travail est effectué en dehors des heures de travail régulières. 

 
Pour le volet 3 – Direction de la politique fiscale et Direction juridique : 
 

Le volume de travail requis pour la traduction est estimé à 180 000 mots par an. Environ 100 % de la 
traduction se fait de l’anglais au français. La fréquence est irrégulière et dépend du calendrier 
parlementaire et des grandes initiatives gouvernementales. Habituellement, environ 1 % du travail est 
effectué en dehors des heures de travail régulières. 
 
Le volume de revue et de modification nécessaire est estimé à 1 400 heures par an. Environ 100 % 
du travail de revue et de modification est effectué de l’anglais au français. Habituellement, environ 1 % 
du travail est effectué en dehors des heures de travail régulières. 

 
3. Pour prolonger la date de clôture pour le dépôt des offres 

SUPPRIMER: MODIFICATION 001 

REPLACER PAR:  

La date de clôture pour le dépôt des offres est prolongée au 13 Août 2021 à 14 :00 heures, Heure 
d’Ottawa 
 


